THE MANUSCRIPTS
of thorns radiating light down upon the crowns of England and
France (Royal MS. 20 B. vi).
To judge from the long series of gaudy printed volumes of similar
texts printed by Verard at Paris which Henry VII bought, he is not
likely to have personally deserved the flattering words in which
Claude de Seyssel, Bishop of Marseilles, writes in the prologue to
his translation of Xenophon's jinabasis^ addressed to the King (Royal
MS. 19 C. vi), that when on embassy in England (in 1508), he had
admired the Royal Library and had heard of Henry's taste for litera-
ture. But the copy of the French and English poems of Charles
d'Orleans, mentioned above, was written for him, or possibly for
Arthur Prince of Wales; and there are some other fine books which
seem to be of his reign.
In 1492 Henry appointed the first Librarian, a Fleming from
Lille named Quintin Poulet. Poulet was succeeded at Henry VIIPs
accession by another Fleming, Giles Duwes or Aegidius de Vadis,
whose title shows that the Library was then kept at Richmond; he
was also Royal teacher of French and died in 1535, being followed
by William Tyldesley. At this time there was a second library at
Westminster, though whether this also was under Tyldesley's charge
does not appear. The books were becoming numerous enough for
rough inventories to begin to be made. An anonymous French (or
Flemish) visitor who saw the books at the end of Duwes's time, in
1534, records 143 works, written and printed. Some musical MSS.
illustrate one of Henry VIIPs tastes, and there are some of per-
sonal interest, especially a charming little volume, containing the
Princess Elizabeth's autograph copy of her Latin translation of
Queen Catherine Parr's Prayer (7 D. x) and Henry VIII's Psalter
(2 A* xvi) with a miniature of the King and his jester, Will
Somers.
At this time Leland made his "laboryouse journey," and in his
report to the King, published in 1546, he claims to have been com-
missioned by him "to peruse and diligently to serche al the libraries
of monasteries of this youre noble reaulne," and adds: "First I have
conserved many good autors . . ., of the whiche parte remayne yn
the most magnificent libraries of your royal Palacis. Parte also
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